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Divinum Officium - Sancta Missa

http://divinumofficium.com/cgi-bin/missa/missa.pl?date=11-03-2019&lang2=Polski
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Rubrycela Mszalna na Rok Pański 2019
Kalendarz Liturgiczny Zwyczajnej i Nadzwyczajnej Formy Rytu Rzymskiego

INTROITUS

http://www.mszatrydencka.waw.pl/images/stories/pdf/rubrycela2019.pdf
http://www.albert.pulawy.pl/calendarium/
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Esth 13:9; 13:10-11
In voluntáte tua, Dómine, univérsa sunt pósita, et non est,
qui possit resístere voluntáti tuæ: tu enim fecísti ómnia,
coelum et terram et univérsa, quæ coeli ámbitu
continéntur: Dominus universórum tu esPs 118:1
Beáti immaculáti in via: qui ámbulant in lege Dómini.
V. Glória Patri, et Fílio, et Spirítui Sancto.
R. Sicut erat in princípio, et nunc, et semper, et in saecula
saeculórum. AmenEsth 13:9; 13:10-11
In voluntáte tua, Dómine, univérsa sunt pósita, et non est,
qui possit resístere voluntáti tuæ: tu enim fecísti ómnia,
coelum et terram et univérsa, quæ coeli ámbitu
continéntur: Dominus universórum tu es.

Est 13:9; 13:10-11
Na mocy Twojej, Panie, wszystko się opiera i nikt nie może
sprzeciwić się Twej woli. Ty bowiem stworzyłeś wszystko,
niebo i ziemię, i cokolwiek w przestworzach niebios istnieje.
Ty jesteś Panem wszystkich rzeczy.
Ps 118:1
Błogosławieni, których droga jest niepokalana: którzy
postępują zgodnie z prawem Pana.
V. Chwała Ojcu, i Synowi i Duchowi Świętemu.
R. Jak była na początku, teraz i zawsze i na wieki wieków.
Amen.
Est 13:9; 13:10-11
Na mocy Twojej, Panie, wszystko się opiera i nikt nie może
sprzeciwić się Twej woli. Ty bowiem stworzyłeś wszystko,
niebo i ziemię, i cokolwiek w przestworzach niebios istnieje.
Ty jesteś Panem wszystkich rzeczy.
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GRADUALE

Ps 89:1-2
Dómine, refúgium factus es nobis, a
generatióne et progénie.
V. Priúsquam montes fíerent aut
formarétur terra et orbis: a saeculo et
usque in saeculum tu es, Deus.

Ps 89:1-2
Panie, Tyś był ucieczką naszą z pokolenia
na pokolenie.
V. Zanim góry stanęły, nim ziemia i świat
zostały stworzone, Ty, Boże, jesteś: od
wieków i po wszystkie wieki.
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ALLELUIA

Allelúia, allelúia
Ps 113:1
In éxitu Israël de Ægýpto, domus Iacob
de pópulo bárbaro. Allelúia.

Alleluja, alleluja.
Ps 113:1
Gdy Izrael wychodził z Egiptu dom
Jakuba od ludu obcego. Alleluja.

OFFERTORIUM
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Iob 1.1
Vir erat in terra Hus, nómine Iob:
simplex et rectus ac timens Deum:
quem Satan pétiit ut tentáret: et data
est ei potéstas a Dómino in facultátes et
in carnem eius: perdidítque omnem
substántiam ipsíus et fílios: carnem
quoque eius gravi úlcere vulnerávit.

Job 1:1
Żył w krainie Hus mąż, imieniem Job,
prosty, i bogobojny. O niego dopraszał
się szatan, aby go poddać próbie. I dał
mu Pan władzę nad posiadłościami jego i
nad ciałem. Zatracił więc cały jego
dobytek, wygubił dzieci, a nadto okrył
jego ciało bolesnym wrzodem.
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COMMUNIO

Ps 118:81; 118:84; 118:86
In salutári tuo ánima mea, et in verbum
tuum sperávi: quando fácies de
persequéntibus me iudícium? iníqui
persecúti sunt me, ádiuva me, Dómine,
Deus meus.

Ps 118:81; 118:84; 118:86
Dusza moja słabnie z tęsknoty za Twą
pomocą. W słowie Twoich cała nadzieja
moja. Kiedy osądzisz moich
prześladowców? Niesłusznie mnie
prześladują, dopomóż mi, Panie, Boże
mój.
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Jak podobał Ci się ten wpis?

Kliknij na gwiazdkę, by go ocenić!

Oceń
Średnia ocena / 5. Policzone głosy:

Jeszcze bez oceny. Bądź pierwszy!

Jeśli podobał Ci się ten wpis ...

Obserwuj nas na mediach społecznościowych!


